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Речь главы правительства, посвященная дню Иерусалима Арсенальный холм, 21.05.09

Уважаемый президент Шимон Перес!

Уважаемый председатель Кнессета Реувен Ривлин!

Уважаемая председатель Верховного суда, г-жа Дорит Бейниш!

Уважаемые министры, депутаты Кнессета!

Уважаемый председатель оппозиции!

Уважаемый главный раввин Израиля, Йона Мецгер!

Уважаемый начальник генштаба, генерал-лейтенант Габи Ашкенази!

Дорогие семьи, потерявшие близких!

Уважаемые инвалиды ЦАХАЛА!

Уважаемые бойцы ЦАХАЛА и их семьи!

Уважаемые гости!

Вчера я вернулся в Иерусалим, завершив свой официальный визит в Вашингтон, столицу США.
Я для меня было очень важно возвратиться вовремя в Израиль, чтобы успеть принять участие в сегодняшней церемонии, посвященной объединению Иерусалима, и повторить здесь то, что я сказал в Соединенных Штатах Америки.
Единый Иерусалим является столицей Израиля. Иерусалим всегда был и останется нашей столицей, и никогда не будет вновь разобщен и  разделен. 

Только под суверенитетом Израиля, в объединенном Иерусалиме можно обеспечить свободу вероисповедания и доступа к священным местам для представителей всех трех религий, только таким образом меньшинства и этнические группы останутся в безопасности.

Уважаемые дамы и господа!

На протяжении девятнадцати лет Иерусалим был растерзанным городом. Он был пересечен колючей проволокой, покрыт минными полями, пулеметными дотами и пустырями.

Его вдоль и поперек пересекали защитные стены против вражеских снайперов, это был город, жители которого были лишены возможности свободно по нему передвигаться.  

В июне 1967 года это положение изменилось навсегда. Это произошло на этом месте, на Арсенальном холме, и в других героических боях за Иерусалим. Вы – бойцы за освобождение Иерусалима, своими телами и кровью ваших товарищей разорвали удавку, соединили воедино части города и позволили Иерусалиму стать вновь развитым, активно живущим городом. 
Я был призван в армию вскоре после освобождения Иерусалима. В армии я встретил одного из участников тех боев, находящегося сегодня с нами, Нира Ницана. Он ничего сам не рассказывал. Мы приставали к нему с вопросами, вновь и вновь просили его: "Расскажи нам, что происходило тут, во время этого сражения?" 

В конце концов, тихим голосом, кратко и даже сухо он рассказал нам небольшую часть того, что происходило здесь в тот день. Мы, молодые ребята, были поражены той атмосферой великодушия, братства и готовностью к самопожертвованию бойцов, сражавшихся здесь, и многих других, воевавших в других местах. Павшие бойцы возвысили дух народа и вернули нам нашу столицу. 

Я был подростком, и тот день врезался в мою память. Я помню тот душевный подъем, который испытал после того, как Мота Гур объявил: "Храмовая гора в наших руках!" Мы были взволнованы так, как ни один еврей прежде, я думаю, что это известие отдалось в сердцах евреев во всем мире.   
Мы ощущали произошедшее чудом: тысячи людей, граждан Израиля, хлынули в Старый город, чтобы пройти по улицам, которые до этого были недоступны, пробираясь через заборы из колючей проволоки и разрушенные разделительные стены. Толпы заполнили все  закоулки, и все стекались в одно место – к Стене Плача. Я помню, что площадка была маленькой, и она не могла вместить всех разом. Я помню биение моего сердца и волнение, охватившее меня, когда я впервые коснулся камней Стены Плача, я думал о царе Давиде и царе Соломоне, о пророках Израиля, царях Израиля и о Маккавеях. Тогда я подумал о поколениях еврейского народа, и то же  чувствовали и думали тысячи евреев, пришедшие тогда в это место. Освобождение Иерусалима и Стены Плача дало нам чувство глубокого единения с корнями еврейской истории. Мы ощутили, что мечта многих поколений осуществилась. 

Тысячи лет назад поэт пел в своих псалмах: "Построенный Иерусалим, город соединенный воедино", – эта песнь как будто была написана в наши дни, о событиях нашего поколения.

Оглянитесь вокруг, и вы увидите, как он отстроен сегодня и как соединен воедино, как он растет и расширяется на восток и на запад, на север и на юг.

В нем живут, в добром соседстве: евреи, арабы, религиозные и светские, ортодоксы и люди, соблюдающие традиции.

Посмотрите вокруг, и вы увидите сегодняшний Иерусалим, живущий полной жизнью днем и ночью.

Полны людей его синагоги и ешивы. Полны его кафе и места отдыха. Но, конечно, Иерусалим – это не только город, где днем и ночью кипит жизнь. В первую очередь, он является святым городом, городом прорицаний, городом молитвы.  
Иерусалим – это город, на который устремлены взгляды всего мира. Пророк Исаия предвещал:

" ...и будет в последние дни, гора дома Господня будет поставлена во главу гор и возвысится над холмами, и придут на нее все народы, ибо от Сиона выйдет закон, и слово Господне – из Иерусалима".

Со дня объединения Иерусалима под флагом Израиля это пророчество воплощается в жизнь.
Никогда еще, на протяжении всей своей тысячелетней истории, Иерусалим не достигал такого величия и красоты, как сегодня. 
Никогда прежде не было большей свободы вероисповедания для всех религий и этнических групп и столь свободного доступа к святым местам.

Паломники, пилигримы, верующие и гости со всех концов света стекаются в него сегодня.

Наша связь с Иерусалимом длится тысячелетия. Еврейский народ никогда не прекращал мечтать и стремится к зенице нашего ока, предмету наших молитв, столице нашего народа – Иерусалиму. Сегодня, государство Израиль, воплощает нашу давнюю и страстную мечту. 
Никакие страдания, века рассеяния и самые тяжкие беды не смогли задавить наше стремление воплотить мечту поколений еврейского народа: создать государство в земле Израиля, с его столицей –Иерусалимом.

И каждый еврей в рассеянии, каждый еврей в своей общине, каждый еврей в своей молитве повторял: "В следующем году – в отстроенном Иерусалиме".

Иерусалим всегда был нашим и всегда останется таким, и никогда не вернутся те времена, когда он был разделенным и разобщенным.

И когда он станет полностью цельным и объединенным как столица еврейского государства, исполнится и вторая часть пророчества Исаии:

"…и перекуют мечи свои на орала, и копья свои - на серпы: не поднимет народ на народ меча, и не будут более учиться воевать".

Эту молитву мы несем в сердцах и на это мы надеемся здесь, в Иерусалиме. 

[image: image3.jpg]















רח' קפלן 3, הקריה, ירושלים 91919, טל: 02-6705465/7, פקס: 02-5669245

3 Kaplan St. Jerusalem 91919, Tel: +972 (2) 6705465/7, Fax: +972 (2) 5669245

E-MAIL: MEDIA@IT.PMO.GOV.IL

PAGE  
רח' קפלן 3, הקריה, ירושלים 91919, טל: 02-6705465/7, פקס: 02-5669245

3 Kaplan St. Jerusalem 91919, Tel: +972 (2) 6705465/7, Fax: +972 (2) 5669245

E-MAIL: MEDIA@IT.PMO.GOV.IL


